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TOYEACI3 KASAKCTAHAATDI
AYAAPMATAHY AXYAAbDI

Makanapa Teyeaciz KasakcraHAaFbl ayaapMaTaHy FbIAbIMBIHBIH, AaMy TapuXbl, ayAapMaTaHyAblH
©3eKTi MaCeAeAepi, XETICTIKTEPI MEH KeMLLIAIKTepI XaH-XakTbl KapacTblpblAaAbl. AyaapMa KMbIH Ad
KbI3bIKTbl ©Hep. Ayaapma 8pKiMHiH, KOAblHaH KeAe 6epMeinTiH Ae KMbIH AQ >kayanTbl ic. Makaaaaa
ayAapMaTaHy fblAbIMbl TOYEACI3AIK >KbIAAAPbIHAA KaAal AaMblAbl, ayAapMara GaiiAaHbICTbl KaHAAM
FbIAbIMM 3epTTeyAep nanaa 60AAbl T.6. TakbIpbINTapFa WOAY Xacarasbl. Oa-Papabu atbiHAarbl Kasak,
YATTbIK, YHUBEPCUTETI FaAbIMAAPbIHbIH, ayAQpMaTaHy FbIAbIMbIHA KOCKAH YAECTEPi HaKTbl KOPCETIAEA|.
AyAapMma FbIAbIMbIH BPKEHAETYre apHaAFaH GipHeLLe YCbIHbICTap Aa GepiseAi.

Enbacbl H.©. Haszap6aeBTblH XOAAQYAAPbl MEH MaKaAaAapblHAAFbl ayAapma TypaAbl alTbiAFaH
nikipaepi MeH ToyeACi3AiK aAFaHHAH KeWiHri >KapusAaHFaH FbiAbIMUM eHbOeKTep, Kepkem aaebuer
HYCKaAapbl capaAaHaAbl, ayAapMallblAap TypaAbl MBAIMETTep Gepireai.

ToyeACi3AiK aAFaHHaH KemriH KOFapbl OKY OPbIHAAPbIHbIH apacbiHAA eH GipiHwi G6oAbIn ayaapma
MaMaHAbIFbIHbIH OA-Dapabu aTbiHAaFbl Kasak, YATTbIK YHMBEPCUTETIHAE allbIAFAHAbIFbI, Kasipri
KesAeri ayAapmMa MamMaHAbIFbIHbIH axyaAbl TypaAbl Co3 6HOAAAbI.

YHuBepcuTeT >XaHblHaH «Kepkem ayaapMa OpTaAblFbiH» ally YCbIHbICbIHbIH MaHbI3ABIAbIFbI Kep-
ceTineal. AyaapMaHblH, TYPAEPI Ker, AereHMeH KepKem ayAapMaHblH ayAapblAy canacbiH TeKCEpETiH,
OHbIH, OKbIpMaHFa 6epeTiH pyXaHW KYHABIAbIFbIH aHbIKTaNTbIH GiPAECTIK Te, KaybIMAACTbIK, Ta >KOK,
€KEeHiH eckepcek, OCbIHAAM OAAKTbIH YHUBEPCUTET >KaHbIHaH KypPbIAYbl HYp YCTiHe Hyp 6oAap eai aen
OMAANMBI3.

TyitiH ce3aep: ayaapma, ayaapmaraHy, TYMHYCKa, MaTiH, ayAapma BGipAikTepi, ayaapma Hycka.
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Translation Studies in Independent Kazakhstan

The article comprehensively examines the history of the development of Translation Studies in the
period of independence, its current problems, achievements and shortcomings. Translation is a complex
and interesting art form. Translation is a challenging and responsible task that is not available to every-
one. The article provides an overview of the development of Translation Studies as a science over the
years of independence, scientific articles in this industry. The contribution of scientists of the Al-Farabi
Kazakh National University to the Science of Translation is mentioned. Several recommendations for the
improvement and development of Translation Studies are given.

The statements of the head of state N.A. Nazarbayev about Translation Studies in his speech and
articles, scientific works, works of art published after gaining independence are analyzed, information
about translators is provided.

The article informs that after gaining independence, Al-Farabi Kazakh National University became
one of the first higher educational institutions to open the specialty “Translation Studies”, as well as the
current state of this specialty.

The importance of the proposal to open the “Center for Literary Translation” at the university is indi-
cated. There are many types of translation, however, considering the fact that at the current stage there is
no association or community capable of evaluating the quality of translation of works of fiction, its moral
value and impact on the reader, we think it would be great to create such a community at a university.

Key words: translation, translation studies, original, text, translation units, translation option.
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lMepeBoaoBeaeHne B HezaBucumom KasaxcraHe

B cTaTbe BCECTOpOHHE pacCcMaTpUBAIOTCS WMCTOPWUS Pa3BUTUS MEPEBOAOBEAEHUS B TMEPUOA
HE3aBMCHMOCTHM, €€ aKTyaAbHble MPOBAEMbI, AOCTVMXKEHMSI U HeAoCTaTku. [1epeBoA — CAOXKHbIN
M MHTEpecHbI BMA MCKyccTBa. [lepeBoa — HEMpOCToe, OTBETCTBEHHOE AEAO, KOTOpOe AOCTYMHO
AAAEKO He KaXAOMy. B ctaTbe mpuBoAMTCS 0630p pasBUTMSI NMEPEBOAOBEAEHUS Kak HAyKM 3a FOAbI
HEe3aBMCUMMOCTM, HaAyuHbIX CTaTer Mo AaHHOM cdepe. YNOMMHaeTCs BKAaA YyudeHbix Kasaxckoro
HaLMOHaAbHOIO YHMBepcuTeTa MMeHn aab-Dapabu B HayKy nepeBoAoBeAeHUs:. [TPUBOASITCS HECKOABKO
pPEKOMEHAALMIA MO YAYULLEHMIO U Pa3BUTUIO MEPEBOAOBEAEHMS.

AHaAM3MPYIOTCS BbicKasbiBaHus [AaBbl rocyaapctea H.A. Hasap6aeBa o nepeBosOBeAeHVM B
MOCAQHUSIX U CTaTbsX, HayuHble paboTbl, XyAOXKECTBEHHbIE TPYAbI, OMyOAMKOBaHHbIE NMOCAE 06peTeHus
He3aBMCMMOCTU, AQeTCS MHPOPMaLMS O NMepeBOAYMKaX.

Cratbst MHOPMMPYET O TOM, UTO MOCAE OOpeTEHMs HE3aBMCUMOCTM KasaxCKmil HauMOHaAbHbIA
YHVMBEPCUTET MMeHM aab-Dapabu CTaA OAHWMM U3 MEPBbIX BbICWIMX YUeBHbIX 3aBEAEHMI, OTKPbIBLUMM
crneumanbHoOCTb «[TepeBoaYecKoe AEAO», a Tak)Ke O HbIHELLIHEM MOAOXKEHUN AQHHOW CreLMaAbHOCTU.

YKasbIBaeTCs 3HAUMMOCTb MPEAAOXKEHNS OTKPbITUS «LleHTpa XyAOXXEeCTBEHHOrO rnepeBoAa» Mpu
yHuBepcutete. CylLeCcTBYIOT MHOXKECTBO BMAOB MepeBOAQ, OAHAKO, TEM He MeHee, YumTbiBas, UTo
Ha AQHHOM 3Tare HeT HM 0ObeAMHeHUs, HU CcoobLLecTBa, CNOCOOHOMO OLEHUTb KayecTBO MepeBoAa
XYAOXECTBEHHbIX PabOT, ero HPABCTBEHHYIO LIEHHOCTb M BAUSIHME Ha UMTATEAS], CUMTaEM, UTO ObIAO Obl

3aMeyaTeAbHO CO3AaTb TaKoe COO6LU,eCTBO npn yHnBepcuTeTe.
KAtoueBble cAaoBa: nepeBos, nepesopsoBeAsAeHMEe, OPUTMHAA, TEKCT, eAMHMLUDbI NnepeBoAa, BapUAHT

nepeBoAa.

Kipicne

Aynapma eHepi KbI3BIKTBI Ja KWBIH FBUIBIM
eKeHJliri OypbIHHAH Oenriyi. AynapmaraHy FhUIbI-
MBIHBIH KaiflHap Ke31 COHAy epTelleH Kelle JKaThIp.
AynapMaHBIH TapuXbl, OHBIH HETI3T1 Ke3eHaepi Ty-
paJibl caH ajyaH FBUIBIMU MaKayanap MeH 3epTTey-
Jep, AUCCepTaIUsIIap KapHsIaHFaH.

byn makamaga 6i3 KazakcTaHHBIH ToyemCi3miK
aNfaH KbULNApbIHAH OacTam ayjapMma FBUIBIMBI
Kajlail JamblIbl, HETI3rl aynapMaimbiiapbl KiMuep
00imbl, ayZapMalapbIHBIH  Calachl,  OHJAFBI
KEMIIUTIKTEp MEH JKETICTIKTepl Tajjayabl >KeH
kepuik. EH angsiven, on-Papadbu aTeiaaarer Kazak
YITTHIK YHUBEPCHUTETI FaJIbIMAAPBIHBIH ayaapMa
FBUIBIMBIHBIH JaMybIHA KOCKAH YJIeCTepi kKaiiibl aii-
TyIIbI 0ACTBI MaKCaT €Till OTBIPMBI3.

Toyencizmik KbUTIapsl FRUTEIM MEH MOJICHUET-
TiH, 9JIcOMET MEH CHIHHBIH T.0. 1aMy KapKbIHBI )KaHa
cepIiHiMMeH, jkKaHa OenecTepli OaFbIHIBIPYMEH
epeKImeNneneni. AyaapMa FRUIBIMEI JIa TaMU TYCTI.
Opnebuer chiHIBICH C.OmimbaeB: «byrinri ay-
JapMa — KOpKeM OWIBIH alThIH KeIlipi», — e
aiitkangaii Toyenciz Kaszakcrannmel Oykinm onem
tanu Oactamel. [1,31]. IlleTen omeOMeTiHIH alTHIH
KOpBIHA KipeTiH ojebueTTep Kasak TiTiHE >Kammai
aynmapbuia 0acraca, Ka3ak XaJKbIHBIH 9/I¢OMETiHIH
KOPHEKTI OKUIIepiHiH HIbIFapMaiapsl e3re Tuigepre
aynmapbuia 6actansl. [lonm ochl yakeITTa ay1apMaribl
MaMaHapbiHa CYPaHbIC apTa TYCTI.
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Toyenci3mik anFaHHAH KeWiH KOFaphl OKY
OpBIHJIAPBIHBIH apachiHAa eH OipiHmi OombIn ay-
JlapMa MaMaHJBIFBIHBIH  Oi3/iH YHUBEPCHTETTE
allbUTFAH/IBIFEIH ~ MAKTAHBIIIIIEH aiTa allaMbI3.
CoHpaii-ax MaKaJiaa Ka3ak akbIH->Ka3yIbUTapbIHBIH
OpBIC TUTIHE ayAapbuly TapHXblHa [1a TOKTAJIBIIL,
Tajmaynap Kyprizemiz. Makanaga HENTIKTEH OpBIC
TUTIHE ayJapbUIFaH IIbIFapMajiapibl FaHa apKay
eTyimi3aiH Oactbl ce0ebi, opbIC TiJi apKBUIBI ©3Te
Tiepre ayJapbulybl Tesipek Oonmpl. Aymapma
FBUIBIMBIHJIA CaThUIBl ayjaapma JereH Tacil Oap.
Kaszak — opblc — aFbUIIBIH €N apbl Kapai esre
Tingepre aynapsuta Oepeni. byn aynmapmanapmst ca-
TBHUIBI ayiapMa JIeH aTaiiMBbI3.

On-®apabu ateiHgarel KazYV ransiMaapsl ga
Toyenciz Kazakcranmarsl aymapMa FHUIBIMBIHBIH
OpKEeH/IeyiHe YyJiec KOCHIN Keieni. ATan aiTkaHja,
npodeccopnap C. Ammumxanosa, XK. [lomebaes,
9. CyneiimenoBa, T. EcemOekoB, A. JKaKkCBUIBIKOB,
O. Tapakos, gouentrep C. Ceitnenona, JI. Mycansi,
I'. AkumbekoBa, I'. Cyneiimenosa, I'. bekkoxxaHoBa,
T. ITmenuna, I'. Alioxanosa, P. Taesa men PhD
nokropiapel M.AiimaramberoBa, K.Kenxekanosa,
O.XKamapoBa cbIHABI FaJgpIMAap OoJamak ayaapma-
II6I MAMaH/IBIFBIHBIH KBIP-CHIPBIHA YHPETiH OLTIKTI
ycTazgap FfaHa eMec, COHBIMEH KaTap ayjaapMma Ty-
payel MOHOTpadusIap MEH FHUIBIMHU KiTaNTapAblH,
OKYJIBIKTap MEH OKY KypanaapabiH aBTopiapsl. Co-
HBIMEH Karap, Oonamak ayaapMmalmibuiapra ayjaap-
MaHBIH KBIP-CBIPBIH, ayJdapMaHBIH TYpJiepi MeH



I'K. Ka3pi6ex

Tocinaepi T.0. yipery camaceiHaa asHOail KbI3MET
aTKApBIN KEeeIi.

MatepuaJ ’xkoHe dicTep

FeuibiMu  Makanaubl jka3y OapwichiHIa 013
CaJIbICTBIPMAJIBI-CAJIFACTHIPMAIIBI, ~ CHIIATTaMallbl,
TYCIHIIpY omicTepiH KommaHablKk. Herisri mare-
puan peringe Toyenci3 Kazakcran >KpuigapbiHaa
JKapUsUTaHFaH ayiapMa Kitanrap, ayJapMarany 00ii-
BIHIIIA )KA3bUTFAH OTaHJIBIK KOHE IMETEIIK FEUTBIMU
Makayianap MEH FhUIBIMH KiTanTap, OKYJIBIKTap MEH
OKY KypaJlaapbl, CO3IIKTep MEH XpecTomarusiiap,
AHBIKTAMAJIBIKTAP aJIBIH/IbI.

OfiedHeTKe MO0y

MakanaHbl jka3y OapbIChIHAA KONTEreH oe-
OuerTepre IIONY >KacaJbIHIBI, KeWOip marepuan-
Iap TalmaHOel, KeHOip aymapMamapIbslH camnachl
capanaH/bl, HETi3ri OWIap MEH KOPBITBIHIBLIAD
aiiteuiael. EH  angpiMeH  MakanambI3ra  apkay
oonran Embacer H.O. HazapOaeBThIH Makamamapsl,
atan aiitkaHaa, «bonamaxkka Oargap: pyxaHH
JKAHFBIPY», «¥JIbI JajaHblH KeTi KbIpbD» . COHBI-
MeH Karap, M.Oyes3oB, C.OmimbaeB, H.JIeBbIi,
O.Cartsibanaues, C.Tamkanos, 3.TypapOekoB T.0.
aynapmara OainmaHpICThl mikipaepi, 2013 >KbUbI
Moackey kanmaceiHmarsl «Kepkem onmebuer» Oacma-
ceiHaH mbikkaH «Toyencis Kasakcran: Kasipri
o/1eOueT aHTOJIOTHACHD) JIeT aTAJNAThIH YII TOMIBIK
JKUHAFbI.

HoTu:xesep MeH TajakbLiay 66J1imi

AynapMa YFBIMBI ©T€ KYpHENi YFhIMIapAbIH
Oipi ekeHmiri cesci3. AymapMaTaHy FBUIBIMBIHBIH
KOpHEKTI okl O.CaTpi0aIneB auTKaH au, ayaap-
Ma JICTCHIMI3 epIKKCHHIH iCi eMeC eKCHJITiH Oac-
Thl Ha3zapJa YCTaybIMbI3 Kaxer.[2,164] Ayaapma
FBUIBIM 9pi 6Hep. AyapMa KUbIH JIa KbI3BIKTHI. Ay-
JapMartaHyuisl FansiM W JIeBbIiabIH «AyaapMaliisl
eHOeTiHIH MakcaTbl Tyn OeifHeci OOJIMaWTHIH THIH
TYBIHJIBI Kacall IIBIFy eMec, TYIHYCKaHbl TYCiHY,
caKTay, eTKi3y, ajl ayJapMaHbIH MaKcaTbl KaiTa
TYBIHAATY», — JeN aWTKaH IiKipiHe KeJicrecke
OomMaiiael. Aynapma opKalllaH[a XaubIKTap, YIIT-
Tap apachIHAAFbl QJICYMETTIK, SKOHOMHKAJIBIK,
pyXaHH, FBUIBIMH KapbIM-KATBIHACTHIH aJMacy,
aiipipOacTayplH Kypajibl, €l TaHyIbIH Kypaibl,
JOCTBIKTBIH, BIHTBIMAKTaCTBIKTBIH, TOKipHOe-Tarbl-
JBIM  aJdMacyIblH JoHEKepl eKeHmiri OyphIHHAH
oenrini. TYNMHYCKaHBIH CTWJIBMAIK, TUIMIK €peKIIe-
JIKTEPiH TYres ecKepe OTBIPHIN, OHBIH KOPKEMIK-

HJIESITBIK KaCHETTEPIiH TOJBIK KETKi3y, opi Ka3aKiia
TyciHikTi erinm mbiFapy. Ockl ekeyl yIiTackaHna
FaHa ayjgapMa coTTi Oonaapl. Ajam3ar TapUXbIH-
na opOip yiT, opOip KoFaMm anmacy, aybicy, apa-
JIacy HOTHKECIHJE OMIp aFbIMbl ajiFa >KbUDKHJIBI,
ecelli, epkeHaen . SIFHU, ©3iHIEe KOKTHI ©3Te/IeH
ananpl, OiIMeWTiHIH YyipeHeni, OinreHiH Oackara
yipereni. OcblHOai aybICyIblH THSHAKTHI Tiperi
— aynapma. Oceiran opail, A.Ilymkun “aynapma-
IBUIAP — MOACHHUETTI Oip €ACH EKiHIIl €T Tachl-
MaJJan XeTKI3eTiH MoYTa aTTapbl* AereH MiKipiHiH
MaHBI3IBUTBIFBIH OaliKaybiMbIzFa Oomaapl. Anm M.T.
[umepon “aymapy Ke3iHme ce3ai caHamay Kepek,
KEpICIHIIe CO3/li caJMaKTay KepeK' JereH CKeH.
Benrum ranemv 11.CorOaeBanblH oneOu OailyiaHbIC
Typansl: “Kaif XanbIKTbIH 00JIMachIiH 6HEp JKaFbIHAH
JTaMYBIH]Ia 9/1e0u OaiiiaHbICTap COJ YIIT 91¢OUCTIHIH
OpKEH as ocCyiHe, OHBIH QJIEYMETTIK BIKITaIBIHBIH
KYILIEIOIHE CENTIriH TUTI3iIl, Co3 OHEPIHIe KOPIHTEeH
XaJIBIKTBIH PYXaHH KAJIIIbIH, apMaH-MYIJIECiH, oMip
TapuXbIH 0AacKa XaNbIKTapIbIH JaMy TapUXBIMEH
YIITaCTHIpYFa, COWTIIN, oNapAblH e3apa OeicyiHe,
OipiH-Oipi KypMmeTTem, IocTacyblHa IeHeKep O0o-
Jmaapl‘, — JeTeH Mikip OYTriH TaHma Ja MaHBI3BIH
JKOMFaH KOK.

2017 xburneie 12 coyipinge Endacer H.O:Ha-
3apOaeBTHIH MemitekeT O0actIbICHIHBIH «boanrakka
Oarmap: pyXaHH KaHFBIPY» aTThl MaKaJlaChl JKaphIK
kepai. [2] EnGacer Toyenci3 Kazakcranuely ai-
IbIHA KOWBUIFAH HeTi3ri MmiHgeTrtepai atambl. OcChl
MIHACTTEP/IIH INIHAE ayaapMa Maceneci e ap-
Haliel KeTepinai. MaoceneH: « Bi3niH oneymerTik
JKOHE TYMaHHUTAPIIBIK OUTIMIMI3 Y3aK KbIIaap OO
Oip FaHa UTIMHIH asChIHIA IIEKTENiN, QyHuere Oip
FaHa Ke3KapaclieH KapayFa MOXOyp OOIIBIKY,-
Jlel Kelle aygapMaiibuiapra 30p MIHAET JKYKTEIi.
Ochl Makanaga KeTepulreH Maceliesiep/ii OphIHIAY
MakcathiHa <«KaHa rymaHuTapislk Oimim. Kazak
timiageri 100 xaHa OKyIIBIKY aTThI )K00a KY3€eTe achl-
pouinel. JKobOaHBbI jKy3ere acelpy YIIiH ¥JITTHIK ay-
Japy OFOPOCHI YKIMETTIK eMeC )KOHE KOMMEPIHSIIBIK
emMec YHBIM TYpiHAe Kypsuinbl. XKobara yur xKy3aeH
acaMaMaH KaThICThL OJieMHiH eH Y31iK 100 OKyJIBIFbI
Ka3ak TilliHe ayHapbuisii, keminae 10 MbIH naHa-
MEH 0acChUIBIN MIBLIKTHL. EmiMi3aiH OapibiK sKOFaphbl
OKYy OpBIHIApblHAa TapaTbUIAbl. AyaapMa KitanTap
MEH OKYJIBIKTap Ka3aK OKbIPMaHIapbIHBIH KOJBIHA
TUAl. OpUHE, ayJapMaliap/blH camachl MEH 9JIic-
TOCUIJIEpiHEe TOKTaIMalMbI3. AWTANbIH JIEreHIMi3,
EnbaceiHBIH KepereHIUTIriHIH apKacklHaa ay-
napMataHy ici gamm Oactamel. et Timmepinze
JKapblK KOpreH TYBIHIbUIAp TiKeNned Ka3zak TiliHe
aymapeuia 6acransl. by aygapManisiiap yImH eTe
KyaHbIIITHI jxarnai. byn Toyencis Kazakcranmars
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ayJlapMaTaHy FBUIBIMBIHBIH Y3IIKCi3 JaMbIll Kele
JKaTKaHILIFEIHBIH aliKbIH KepiHicl. bip exiHimrTici,
2020 xpULABIH asFeIHAAa Oyl OIOpO €3 JKYMBICHIH
TOKTATTHI.

EnGacwiabie «Ten TapuxbeiH OineriH, Oaramnaii-
TBIH JXKOHE MaKTaH €TETiH XaJbIKThIH OOJaliarsl
30p Oomanmel JAem CeHeMiH. OTKEeHIH MakTaH
TYTHIN, OYTiHIH HaKTHl Oaranail Oimy >koHe Ooja-
IIaKKa OH Ke3Kapac TaHBITy — eNiMi3JliH Ta-
OBICTHI OOJIYBIHBIH KEMiIi JIETeHIMI3 OChI»,
JIeTeH TiKipi aygapMalnbUiapFa TiKelleld alThUIFaH
oii nen aiitambi3. CeOeOl, TeK KaHa ayaapMaiibliap
XaIKBIMBI3IBIH HEOIp KYHABI JKOIrepliepiH e3re
TiNgepre ayaapy apKbUIbl LIETEN OKbIpMaHIapbIH
Ka3ak eJli MEeH TapuXbIHAH Xabapaap eTe ajaibl.

EnGacer H.O. Hazap0aeBThIH apHaifbl >KapIibl-
reiMeH 2006 KpUTBI ic Kara3gapbelH OKYPri3yai
Ke3eH Ke3CHIMEH Ka3zak TLTHAE OTKi3y Typasbl
Kapneirer sxapusmanaapl. [3] Ocbl ke3meH Oacrarm
ayJapMallbUIapIelH  peni  Oipmiama KeTepiifi.
Ocipece, iecnie aygapma gamu Oactanbl. JlereH-
MeH 93ipre JeiiH KociOM aymapmaiusiiap MekTeOi
ol Jie ©3 JOpeXeciHAe KalbIlTaca aJMai Kelei.
JKOFapbl OKY OpPBIHAAPBIHIAFBI YCTa3/laplblH ay-
JapMa OKYJIBIKTapBIHBIH CamachlH aHBIKTANTHIH,
KEMIIUTIKTEpiH KOPCETETiH YHBIM >KOKTHIH KAaCHI.
Oni nge Ooica aymapMaTaHy FBUIBIMBIHAA Ke3€K
KYTTipMEHTIH, MIeIiMi TaOblJIMaraH ©3€KTi Macee-
JIepaiH 0ap eKEH/ITIH e alllbIK alTyBIMBI3 KepeK.

Toyenciz Kazakcranma aymapMartaHy FBUIBI-
MBIHBIH TapUXbIHA, ayJapMaHblH TypJiepi MeH
omicTepiHe, oneM oleOMETiIHIH Ka3aK OKbIpMaH[a-
PBIHBIH TAHBICYBIHAT.0. YKIMET TaparblHaH Ja KO 1Ay
KepceTiin keneni. SIFHu, ayJjapMaribuIapabIH peti
apTHIT Kelle KaTKaHJBIFbI JayChl3.

Kazakcrannaaygapmarany MaceneciHeapHaIFaH
FBUIBIMHU OKY KYpaJlZIapbIHBIH aBTOPIIAPHI /18 Kb Ca-
Ham KeOeiin kenesi. by eTe KyaHTapibIK JKarmail.
Meicansl, A.AnnameBaHblH «AyaapMaTaHy: JIUH-
TBUCTHUKAJIBIK KOHE JIMHTBOMOJIEHU Macesenepy [4],
K.OmnmeiticoBanbiy « liecne aymapma: TaHBIM MEH
toxipuode» [5], A.K. XymabekoBanslH « Aymap-
Ma TEOPHACBI»MEH «AynapMaTaHyJbIH HETi3iepi»
[6], LI.T.CaynanbexoBaHBIH «AymapMa TEOPHSICHI
KoHe mpakTukace» [7], A.b. AxMeToBaHBIH « Ay-
JlapMa TEOPHUACH MeH TOXipuOeciHiH Heri3aepi» [8],
KA. XKakpImoBTHIH «AyaapMa aHBIKTaMaJIbIFbD)
[9], HA.PaxkpimOexoBa wMeH P.AOucanbikoBaHBIH
«Aynapma Teopuscel MeH Taxipubeci» [10] T.6.
OKYJIBIKTaphl MEH OKy KYpaJJIapbIHBIH >Kapusiia-
HYBIHBIH ©31 Ka3ipri TaHia aynapMaraHyfa Je-
IeH KbI3BIFYIIBUIBIKTBIH aPTKAHABIFBIHBIH adKbIH
KOpiHici.
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Toyencizaik KbeUAapsl aygapMa TEOPHUSIChl MEH
TOXIpUOCCIHE apHAJIFaH JTOKTOPJIBIK KOHE KaHIIH-
NMATTBIK JWccepTanvsiiapia Kopramnmel. MaoceneH,
I'')K. BonartoBanbiH «AbaiinbiH «Kapa ce3mepin»
opeIc TimiHE aymapy», K.O. OnneiticoBansiH «Ka-
3aK TUIIHEH OpBIC TiJliHE ilecne aygapMma Xa-
cay 3aHapUTBIKTapbe», b. KepimOexkoBanbiH «Da-
pu3a OHFapChIHOBA TO3MANAPBIHIAFEl HJICSUTBIK-
Kepkemaik  i3meHictep», [.T. TycynoBaHbIH
«AFBUIIIBIH TUTIHACTI OHTIMENep/i Ka3ak TiTiHe
aynapynarsl Mep3iMIi ycTaHsIMAap» T.0. aymapma-
TaHyJIbIH ©3€KTi MaCelieliepiHe apHaJFaH.

6D020700 — AynapMataHy MaMaHIbIFbI OOHBIH-
mra corbl ke3nepi PhD moxToprblk auccepramus-
nap mpa kopranasl. K.A.AybakupoBaHbiH «Kycimmoek
AVMaybITYIBIHBIH ayJapMajapbl: TYITHYCKa JXKOHE
MOICHU-KOPKEM HHTET paus», M. ECKHHINpOBaHbIH
«Kazakcrangarel aybi3lia ayJapMa oJliCHAMAaChD»,
K.A. AunbnencoBanbiy «Kazak TiTiHEH OpBIC
TUMiHE inecme aygapma yiriaepi (cascu TUCKYpC
Herizianme)», A.T.baekeeBanbiH «Kazak TimiHIET]
Tay-K€H TEPMHHOJIOTHSICHIHBIH KaJIBIITACYhl >KOHE
aFBUIIIBIH, OPBIC TUTIHE ayJapbuly epeKIISITIKTEPI»,
A.XanapoBHbIH «Abail mo33usiChIHAAFEl MeTado-
pa >KoHE OHBIH OpBIC, aFbUIIIBIH TLAACPIHACT] ay-
JapMaiapsl: caimbslcTeIpManbl Tanaay», A.Y.Ky-
cynoBaHblH « A. HypmneiiicotiH «Kan MeH Tep»
TPUIIOTUSICBIHIAFEl  3THOMOIEHU  COMKECTIKTIH
aynmapbuty maceneci», H.Kymaiinein «Ka3zymisl
TITIK TYJIFACBIHBIH aymapMmana Oepinyi (O. bexeit
mipIFapManapel Herizinge)», K. KemkekaHoBaHBIH
«Casick  TUCKYPCTBIH  IparMajJiHTBUCTHKAIBIK
KOHE KOTHUTHBTIK KOMIOHEHTTEepi (Kazak TiJiH-
meri Mep3iMai OaceUIBIMAAp MaTepHalgapbl OOW-
piHma)», M.T.KoxakaHoBanbiH «AGaii KyHnan-
0aeBTHIH 9/1eOM MYpPACHIH dJIEMIIK TUIEpTe aynapy
(peuenuusi, uHTepnperanus)», A.M. Teneybae-
BaHBIH «O.HypreiicoBTiH «COHFBI Taph3» IIIBI-
FapMachIHIAaFel MeTadopaap/blH JIMHIBOMOJICHH
JaKyHajgap peTiHAEC aymapbUly epeKIIeTiKTepi»,
M. XK. EckennupoBanblH «MeTOAOJIOTUS YCTHOTO
mepeBona B Kazaxcrame», A.b.AOarannpiH «Ko-
peii ¢pazeosoru3MAEpiH Kazak TiliHE aynapylIbIH
JUHTBOMOJIEHN KBIpBI (Koped (umpmaepin ayna-
py Ttoxipubecinen)», H.O.Orerennin «Ka3zakma
JIOCTYPIIl OHTIME JKOHE OHBIH aFBUIIIBIH TITIHAETI
CTEpEOTHNTIK OajgaManaps , T.0

On-Papabu areiHaarsl Kaszak yITTBIK YHUBEp-
cuterinid ¢unonorus dakynpreringeri «llleren
(bUIIONOTHACH JKoHE ayJapMa ici» KadeapachiHbIH
OKBITYIIBI-TIpoeccopiap KypaMsbl J1a aylapMaTaHy
FBUIBIMBIHBIH JaMybl MEH OpKEHIEYiHEe YJIeC KOCHII
keneni. Conay 1996 >xputel amburan kadenpana
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«AynapmaTaHy MaMaHBIFBIHA KipicTie», « Aynapma
TEOpHSCH», «AymapMma Taxipudeci», « CHHXpOH/IBI
aynmapma», «Kepkem aynapmay, «XalblKapaibiK
yiisIMIapaarel  aybidla  aymapma»,  «Kasipri
3aMaHJarbl ayaapMmarany», «l'epmMeHeBTHKa XoHe
aylnapMarany», «AyaapMmalllblFa apHajFaH OHJIAWH
CO3IIK KYpY », «[lo3Tukansik aypapmay, «Aymaapma-
TaHy ’KOHE CMapT TeXHOJoTusIapy, «Kazbama ay-
JlapMa THIIOJIOTHSICH, «AyaapMaiarbl 0agaMalibik
JieHTeinepi TeopusichD», « MeanaTuHTBUCTHKA KOHE
meT TuT», «EKIHON Tigl MEHTrepy TEOPHSCHD,
«AKaIeMUSIIBIK MaKCATTaFbI MISTEN TiI» T.0. ipreii
TIOH/IEP/ICH A9picTep OTKi3lei.

Kaszipri yakpiTra kadempana 39 OKBITYIIBL: 5
FBUIBIM JIOKTOPBI, 14 ¥bUIBIM KaHmuaatel, 5 PhD
JIOKTOpBI, 12 Maructp >koHe 3 OKBITYILIBI KYMBIC
icreiimi. e caiiplH Kadenpa YKBIMBI OHJAFaH
OKy KYpaJJlapblH, 9MICTEMEIiK HYCKayJap, Xpe-
CTOMATHSUIIap MEH CO3MIKTEp, JKY3ACH aca FhUIBIMU
MakKaJyiajgap Kapusiiaiael. bysr FeUTBIMUA 6aCBUTBIM-
Japja ayAapMaHbIH —KbIP-ChIPJIAphl  KaH-KAKThI
KapacThIpbUIafpl, OoNamaK  ayaapMaribuiap/Isl
JMadblHAayFa apHAJFaH TYXKBIpBIMIAp Oepinemi.
K. donebaeBThiH «AOaliblH aHTPOIIOIOTH3MI |,
C.C.AmmmxaHoBaHbIH arbUIIIBIH TUTiHAET «McTo-
pUs  JIMTEpaTypbl CTPaHbl H3y4aeMOTo s3bIKa.
AHrIIMiicKass nuTEpaTypa OT pPOMaHTH3Ma JO Ha-
mux maaei», T.0.EcemOexoBTiH «KepkeM MoTiH
Mo3TUKAChDy, «KepkeM MOTIH KoHE ayaapMay,
A.C.TapakoBTeIH «AyaapMma ICHXOJOTHACH MEH
MOJIICHUETI», «AymapMma olleMi», «AybI3ma ay-
napMay, «AyJapMalliblHbIH KOCIOM KbI3METIHIH
Herizgepi» oKy Kypannmapel, JI.JK.MycanbiHbiH
«AynapMamibIHBIH KociOM MambiFbey, «Kepkem
TopximMa ToxipuOeci OOWBIHINIA TPAKTHKYM,
«Kepkem MoTiH xoHe aymapmax», C.J.CeiineHo-
BaHBIH «lIpakTWKyM IO NHCEMEHHOMY IIEpEBO-
Iy», «AynapMaTaHyJblH 3aMaHayd Macenesepi»,
I' K.Ka3bi0ekTiy «Aynapmaranyra Kipicme», «Ay-
JlapMa TEOpHSICH MEH TKIpuOeci» T.0. OKYJIBIKTaphI
MeH OKy Kypanjapsl Kazakcranaarel ayjapMaTaHy
MaMaH/bIFbl OOMBIHIIA OiTiM aNaThiH CTYACHTTEP
MEH MaruCTpaHTTapFa, TOKTOPAaHTTAPFa apHAJIFaH.

Toyenci3aik *bpuigapsl Kagenpa OKBITYIIbLIa-
PBIHBIH FRUTBIME Makananapsl AKI, ¥ neiopuranms,
I'epmanus, ['pexnsa, Benecysma, CnoBenus, Ben-
rpus, Keiraii, Typkus, Peceii, KeipreicTan, ©30¢k-
CTaH CHUSKTHI eNAepAiH FRUIBIMHI OAaCHUTBIMIAPhIH/IA
y30ei JKapUsIIaHbII KEIEI.

Toyencizgik anraHHaH Oactan  QHIOIOTHSA
thakymprerinig TypkusHbiH, KeiraiiosH, Peceii-
ni, AKII-teiH, Kananausia, Benrpusasiy, Keip-
FBI3CTAaHHBIH, O30EKCTAaHHBIH ipi FBUIBIMU JKOHE
OimiM Oepy OpTaibIKTAPHIMEH FBIIBIMH BIHTBIMAK-

TacThIFBl KoFa Koubulmel., Illeren dumonoru-
sChl JKOHE aynapma ici kadenpaceiHeiH M.B.
JlomoHOCOB  aThIHOAFbl MocKey MEMIIEKETTIK
YHHUBEPCUTETIHIH ayJapMa TEOPUsChl MEH JIEKCH-
korpadus kadenpacsiMeH, MocKey JMHIBHCTHKA
KOHE aynapMa WHCTUTYTHIHBIH ayaapma Kade-
IpacbiMeH, Boirorpan yHUBEpCUTETIHIH ayjaap-
Ma TEOpHSCHl XKOHE NPAKTHKAachl KadeapacbIMeH,
PETERS reuteimu-6acmia opransirsiMeH (benbrus),
Pecetinin XanblKTap JOCTBIFBI YHUBEPCUTETIHIH
THICTI KYpBUIBIMIBIK Oemimaepimen, Peceii-Toxik
(cmaBsH) yHuBepcuteTiMeH, CtamOynm MoaeHueTi
yHuBepcuteTiMed, llbpIH)KaH  yHUBEpCHTETIMEH
(KprTait) Gaitnansice Oap.

Kadenpa oKpITymbUIapel Kazak aKbIH-)Ka3y-
LIBUIAPBIHBIH  ©3T¢ TUAepre aylapbuly TapUXbl-
Ha J1a OailmaHBICTBI nopicTep etemi. Mplcalsbl,
A KynanOaityneiaeiH,  M.Oyes3oB,  O.bekees,
Bb.CoxnaxbaeB, M.MaxkataeB, ©.Kekinbaes, O.Hyp-
nietticos, O.CyneiimeHoB T1.0. [lopicTepae TymHyCKa
MeH ayJnapMa HYCKaJapblHBIH apachIHIaFbl JKETic-
TIKTEp MEH KEeMUIUTiKTep capajaHaabl. bomnamax
aymapMamibUiapra  ayaapMma OipJikTepi Typaisl
KBI3BIKTBI Jla HAKThl MojiMmerrep Oepinemdi, Taj-
naymap okyprizizeni. Kadenpa okpITymsmiapst
03 JIopicTepiHIe aygapMaTaHy FHUIBIMBIHA Oaii-
JIAHBICTHI JKA3bUIFAH WICTENIIK FalbIMIAPIbIH 2
FBUIBIMU 3€PTTEYJIepi MEH OKYJBIKTaphblH IMaiaasa-
Hagel. Kebinece mopicTep MeH ceMuHaAp cabakTaphl
aFBUIIIBIH, HEMic, (paHIly3, HCHaH TiIAepiHIe
OKBITBUIATBIH aiiTa KeTKeHiMi3 aypeic. Kadenpa
OKBITYIITBIIAPH! OTAHABIK CHOCKTEp MEH Oipre aipic
JKaKbIH MICTEJIIK FaIbIMAAPABIH CHOCKTEPIH Je 03
JopicTepiHae YTHIMABI MainanaHansl. MeIcalbl,
«Achieving consilince: translation theories and
practice» [11], «Reflection on translation theory:
selected papers 1993-2014. Chesterman, Andrew»
[12], «The development of translation competence:
theories and methodologies from psycholinguistics
and cognitive science» [13], «William Faulkner’s
Later Novels in German: a Study in the Theory and
Practice of Translationy» [14].

@unonorust  pakynbTeTi KBUT CabIH  J19C-
Typii «®Dunonorusi, JWHTBOIUIAKTUKA MKOHE ay-
JapMataHy: ©3eKTi Maceneepl MeH JaMy TeHJCH-
USUIapbDy  aTThl  XaJbIKapalblK FBUIBIMU  JKOHE
OKy-omicTeMeNiK KOH(epeHIHs YHBIMIACTBIPabI.
Kondepenuuss MpiHa OarbITTap OOMBIHIIA KYP-
rizineni: Tingik emec XKOO-marpl meT TiIIEpiH
OKBITy Mocenenepi; bomamak wmyramimaep MeH
ayJapMalubuIapIel  KociOM JasipiaylnblH  Teopus-
cel MeH omictemeci; Oprta Mekten ner KOO-ma
[IeT TUIIEpPIH OKBITYIBIH 3aMaHayW TEXHOJOTHS-
mapel; Tinm OimiMi MeH ayaapMaHBIH >KaJlIbl
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TECOPHSJIBIK JKOHE JKEKe Macelnenepi; OIeMHIH
Tk OefiHeci JKOHE MOIEHUETTEPHIiH e3apa
OaimaHpIChl;  AyAapMaHBIH  JTMHTBUCTHKAJBIK
acriektinepi. Kondepennusra anpic XKoHE KaKblH
MeMJIEKEeTTepAiH Oeaen i ayqapMaTany FaapIMIapsl
MEH ayAapMailibuiapbl Katbicanpl. KoHdepeHmus
MaTepHaJiapbl )KeKe KUHAK OOJIBII JKapHUsUIaHa bl
byn  koH(pepeHIUsAIapmbIH  HETI3rl  MakKcaThl
Ka3ipri Ke3JIeri aylapMaTaHy FhUIBIMBIHJIAFbI KaHa
Ke3Kapac, jkaHa OaFbITTap, aygapMma jacayIblH
JKaHa omicTepl T.0.Typalsl oiIapMeH Oedticy.

CoHrbl Ke3aepl aymapMmataHy Typajibl Y)KbIM-
IBIK MOHOTrpadusiap, XpecToMarusiiap, aHbIKTa-
MAJIBIKTaD MEH CO3JIIKTep, FHUIBIMU MakKajaap
XKapblK Kepai. MaceneH, O. JlyliceHOBaHBIH «AaaM
eImIeMi OOWBIHIIA: Ka3aK JKOHE OPBIC CO3IIKTEpiHe
apHasran  Marepuanmap, A.K. JKakchUIBIKOB,
T.O. EcembekoB, I'. Ka3piOekTiH «AyaapmaTtany
OolibIHIIa OHOMHOTPAdUSIIBIK KOPCETKIID» aHBIK-
tamanbirel, 1. KaspiOextiH «Aymapma Toxi-
pubeci» xpectomaruscel, ©O. TapakoBThIH “Ayaap-
MaTaHyJblH 3amaHayd Macenenepi”. Kadenpa
OKbITYlIBIapel M. AliMarambOeroBanblH «Ka3zak-
CTaH MEAUAJAUCKYPCHIHBIH KOTHUTUBTI CTpare-
rusacel», . AKuMOeKoBaHbIH «Ppa3eosorus — reH-
JIepIiK CTEpPEeOTUNTEpHAiH KaiHap Ke3l (arbul-
IIBIH  TUTIHAETT MaTepualapiblH  HETi3iHAe)»,
C.AmmMxaHoBaHslH «M. JXymabaeB 1m033ms-
CBIH/IaFBl YITTHIK HaKBIIITAFBl Kaparma ce3Jep-
IOiH aymapbuly —epekuienikTepi (TYpik, OpBIC,
arpUIIIBIH  TiTmepi)», WM. O3zimbacBanbiH «Dpa-
3€0JIOTU3MACP/IIH STHOMOJCHH JapajibiFbl JKOHE
oNlapAbIH aynapMmanarbl coiikectiriy, I'. I'aOnka-
PUMOBAHBIH «AymapMa — TUIMIK JKOHE MOACHHET
apanslk  Kypam», K. JlogeOaeBThIH «AOaiIbIH
“KakraraH aK KymicTell KeH MaHJaiIbl” ©JeHIH
OPBIC aFBUIIIBIH TUIIEPIHE aydapbUTy Macelenepi»,
K.KemwxkekanoBanblH  «KoramMaelk — 3BpeMu3M-
JEepAiH MaHBI3bl JKOHE ONapAblH OpHUTaHABIK
JKOHEe KazaKCTaHABIK Oacmacesieri KOJIaHBICHD),
C.HoBukoBanbiH «Hewmic MoTiHAepiHaeri Tepmu-
HOJIOTHS ayAapMachIHBIH epekmeniri», A.Kama-
poBanbIH «MeTtadopaHblH TapuXU-(PUIOCODUATBIK
Heri3nepi», «KOrHUTHBTI JTMHIBUCTUKAAAFbl METa-
¢opa» T.0. FBUIBIMH Makaiajapbl ayAapMaTaHy
FBUIBIMBIHBIH ©3€KTi MoceJieliepiHe apHaJFaH .

An Scopus nepekrep 0a3achl >KapUsIaHBIM-
JapblHaa KapblKk kepreH OJ.CyneiiMeHOBa MeEH
M.AiimaramberoBanbiH «Biz birgemiz, niu Eme
pa3 o muBepcu]UKALUU PycCKOro si3bika B Kazax-
crare», D.XKanbicOexoBanbiH «Myth and Kazakh
Mythology: Retrospective Analysis and Prospects
of Research», O.KyparoBanbiq «The Profes-
sionally-Oriented Foreign Language Teaching at
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Non-Linguistic Faculties of Universities», «Sci-
entific and Methodological Maintenance of Advi-
sor’s Activity as a Basis of the Corporate Culture
of the Future Teachers of Foreign Languages»,
I" Kazbi0ektin «Cognitive poeticsas a translator’s
perception instrument of time and space concept-
sin», C.AmmmxanoBanbiH «Russian-Kazakh lit-
erary relations: The Influence of Russian realism
on the development of A. Nurpeisov’s writingy,
C.AmmmMxanoBa MeH A.AinmbicOaeBanbly «Transla-
tion of the Culture-Specific Items in Jumabayev’s
“Men Jastarga Senemin” into English and Rus-
siany, C.Ceiinenoa wmen JK.ManambaeBaHbIH
«The treatment of realia in the translations of Sma-
gul Yelubay’s novel “Ak Boz Uy”» , ©.Tapakos,
N.O3imbaeBa xone XK.AOmymnaeBanwiH «Transla-
tion problems of phraseological units (on the ba-
sis of M. Auezov’s novel “the Way of Abai”)»,
A.XKanapoBanbiH «The functional characteristics
of a metaphor in Abay’s poems», «The conceptual
metaphor in Abay Kunabayev’s poetics», «Trans-
lating the Kazakh poet Abay», A.AHTxaHOBaHBIH
«Linguodidactics as a methodological foundation
of foreign language teachingy», I.EpcynranoBanbix
«Cognitive lingua-cultural methodology as a uni-
versal model for the formation of the language
personality», JI. Kaparoiimmera, I'. Hckakoga,
C.bekremupoBanapasiH «Intonation of Kazakh and
English languages», J.Mup3oeBansiH «Cognitive
procedures as an instrument of translation process
analysis» xoHe «Bocco3maHue ceMaHTHYECKHX
M TparMaTHYecKuX XapakTepHCTHK oOpsiga B Ty-
pELKO-pycCKOM TiepeBoje (Ha MaTepuaje poma-
Ha O. Ilamyxka «MMsa mMHe — KpacHslii» u ero pyc-
CKOW BEpCHHN)»FBUIBIMI MaKajajaphbl aylapMaTaHy
MaMaHJBIFbIHIA OLTIM  aJaThlH  TAJIIMIepiepre
apHaibl J)Ka3bUIFaH KYHJIbI TYBIHIbUIAPBIL.

®paniys ayJapMaTaHyIIbIChI 2.Kapu:
“Aynapma YFbIMBI, HIBIHAAM KeJATreHIe, 0T Kypaesi
yreiM. by aymapmaneiH Oi3NiH 3aMaHBIMBI3AA
Ke37IeCeTiH TYPJEPiHiH KONTITiHEH FaHa TYBIHIAI
oTbipraH koK. On aymapMaHBIH FaceIpiap OOMBI
opiaiibIM  e3repiln  OTBIpYbIHA Jda OalIaHBICTHI
KYOBUTBIC. MYMKiH, HaK OCHI KaFgail ©3iHiKiHEH
OypblH OCpiNreH aHBIKTAaMaJlApMEH HE Keicir,
HE OHBI JKOKKA IIBIFAPBII OTHIPFAH FaIbIMIAP.IBIH
03  OWIaphlH  TYXKBIPBIMIIAYBIH  KUBIHIATATHIH
na Oomap”, — nen aWTKaHOai, YHHUBEPCHTETTiH
OKBITYyHIBI-TIpoeccopiiap Kypambl Oonamak ay-
JapMamibiUiapra cananbl Oimim Oepyzae emimi3aig
QIIBIHFBl KaTapiibl JKOFapbl OKY OPBIHAAPBIHBIH
Oipi gem MaKTaHBIIIIEH aiTa amambi3. Kasipri
3aMaH JlaMyblHa Cail YHUBEPCUTET OKBITYIIBLIAPHI
Ja ayJapMaHblH TEOpPHsICbl MEH Taxipubecine
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apHaJFaH JOPICTEPiH/IE 03BIK TEXHOJOTHSIIAP/EI 1a
KOJIZIaHyFa MAIIBIKTAH/bl. YHUBEPCUTETTE aynaap-
MalllblJIapFa apHaJFaH KaOMHETTep MEH 3epTXaHasap
aIIBUIIBL.

bynan on-®apabu ateiHmarel Kazak YITTBIK
YHHBEPCUTETI QUITONIOTUS PaKyIbTETIHIH OKBITYIbI-
npodeccopnapeiabiE  Toyenciz  Kazakcranmarsl
aymapMaTaHy  FBUIBIMBIHBIH  ©CIT-OpKEHICYiHE
eIIIeyci3 Yiec KOCBI Kelle KaTKaHABIFBIHBIH
alKbIH KOpIHICI JIen ecenTeimis.

KopbIThIHABI, TY:KBIPBIMIAP

Toyenciz Kazakcranma aygapMarany FBRUIBIMEBI-
HBIH aXyaJIbIHBIH €JI9yip JaMbiFaHbl OalKaajbl.
Kazakcran PecrmyOnmukacel YKiMeTi TaprblHaH,
Kazakcran PecryOnmukacel biiM  &oHE FBUIBIM
MUHHCTpJIriHeH, On-Papabu arteiHparsl KazYVy
backapma Teparacer — Pextop XK.K.TylimeOaeBThIH
TapanTapblHaH OOJICBIH ayJapMa FBUILIMBIHA, ay-
JapMalibuiap MaMaHABIFBIH  JaspIalThIH  OKBI-
TymbI-Tipodeccopiap KypamblHa Jia eneyii Koiuay
KepceTimin kenemi. Toyencizmik amranHaH Oepi
oleM TULACpIHIH IIBIFapMaliapbl Ka3akK TuTiHE
Tikenel aymappiia Oactanel. KasakcraH akpiH-
JKa3ylIBUIAPBIHBIH IIBIFapMalapbl KepiciHie 6acka
Tingepre y30el aynapbeuibln Keneni. AyaapMmaraHy
FBUTBIMBIHBIH JKaHa OerecTepi amrpiia OacTazpl.

Kasipri ke3ne Kaszakcrania Typai Tayencis ay-
JapMmarusiiap OipiaecTikTepi MeH KaybIMAACTBHIKTap
Kypburrad. Mpeicanbl, «Kocibu aymapmamisiiap
MEH aynapMa KOMIAHUSIAD KaybIMAACTBIFBDY,
«Kazakcran ~ AynmapMambuiapelHIH - Toyenci3
KaybemmaacteirsDy T.0. OnapIbIH HETi3Ti KbI3MeTTepi
Ky)KaTTap/ipl, IaFbIH MOTIHAEPAl aynmapy. biznmin
oitpiMb3MIa, on-Papabu arteiHmarel Kazak yoiT-
THIK YHHUBEPCUTETIHIH >kaHbHAH «KepkeM aymap-
Maribuiap OnarbiH» KYpbIH, Heri3ineH EnGachiHbIH

JKOJIAyNapelHAa  AWTBUIBIT  JKYPreH  oJeM
on1eOueTIHIH O3BIK YJITUICPIH Ka3ak TUTIHE HeMece
Ka3aK aKbIH-Ka3yIIbUIAPBIHBIH IIbIFapMaapblH
TIKEJIEW aFBUIIBIH, HeMic, GpaHIly3 TiIaepine
ayJapbUIbIT  JKapbIKKa IIBIFBIT  OTBIPCA  JIeTe€H
muetTemi3. CoHla FaHa KepKeM oNeOHeTTiH ay-
JApbUTy CamachlH TEeKCepyre MYMKIHAIK Tyaabl.
KepkeMm one0uerti aynapaTsiH ayJapMallbliapibiH
MaKcaThl MEH MiHJIETTepi allKbIHJAIA b

XanpIKapalblK ayJapMaimisuiap ¢eaepauschia
1953 xbuel  IIpep-®pancya Koiter Ilapmx
KanmacelHAa KypraH OonarerH[15]. Kasipri tanma
(denepanus exyseH actam eNjiH ayJapMaiibiiapsl,
mamMameH 80 MBIHHAH acTaM KaciOu ayapMaribuiap
meH 100-1eH aca aygapMambsuiap KaybIMAACTBIFBIH
Oipikripeni. 1991 xputbl Xanbikapanslk Aypapma-
meutap Penepanusicel 30 KpIpKylHek KyHiH Xa-
TBIKApPANBIK  ayJlapMamibiiap KyHI Jerm  OeKiTTi.
XanplKapalblK aynapMainbsiiap (eaepanuschlHbIH
€H OJKOFaprbl OpraHel XaJbIKapalblK KOHIPEcC
YII JKBUI CalblH JKWHAIBIC JKacal OTBHIPAIbI.
denepallvssHBIH HETI3r MaKcaThl ayaapMaiibliap
MaMaHJBIFBIHBIH ~ KoCciOuW  meOepiiriH  apTThIpy
Oonmeim  TaObUTAmel.  bBi3miH  yHHBEpCHTETIMI3IE
ayJapMainbuiap JaidbIHAAUTBIH MaMaHIBIKTap Oap,
OKy KaOMHEeTTepl MEH Kasipri 3amanfa cail Kypai-
JKaOJBIKTapMeH KaMTaMachkl3 erinreH. Kememekre
YHHUBEPCUTET FaIBIMAAPBIHBIH OChI XaJbIKapabIK
aynapMambiiap — (penepanuschiHBIH — KypaMbIHA
Kipy MakcaThlHIa KbI3MeT aTkapy. Kazipri tanma
YHHMBEPCUTET TapalblHaH ayJapMa MaMaHJapblHa
opacas 30p KOJJ1ay KOpCETIIII Kele KaTKaH [bIFbIH
MaKTaHBIIITIEH alTyBIMBI3Fa O0IaIbl.

Toyenciz Kazakcranaarel aynapMaTaHy FbUIBI-
MBIHBIH OpKeH/eyiHe ochliaiima on — Dapadu
aTeIHAaFel Ka3zak yITTHIK YHHBEPCHUTETIHIH OUTIKTI
ayJapMalubuIapel €3 YIeCTepiH KOcaabl JlereH
yMiTTEMI3.
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